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E~empiar para el consegnatario - l=xemplaire du destfiataire -Copy for consignees nC.M.R. ~ Masque el qua preceda CARTA D~ PCRTE 
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~ CONTRATO DE TRAN$POATE TEARESTRé bE MERCANCiAS 
j Cargador conlractuat {CIF Hombre, domld&o)1 Char~geur {TVA, nom, domkile} I Canfradzsal t3sarger~AT, name, address} 

F~gor ~derla~ ~aop,~~ ~~ ~ 
Torreba5o P~Sc~ai~ku~, 7 

~` 
20 C ~j O „ ~~ ~~ ~~ i~~~ ~~j j ~j;i~t~~A~ 

Jar ~ ~~~ ~ 

~ (~• ~~~ ~ ~~ ~ ~ 

~ Este transporto gqcoda someUdo, no 
ohstania a roda cidusuta contraria, aS s ~ ~ ~ ConveniosobreolContratode ~acuMENTo ~~ CONrROI. 7ranspono [ntemacional de 

~ ~ 
MercancfasporCanelera(GMR}, CAR7a ~~ PORSE 

Ce transport est soumis, non obstant loofa dauso 
~ ~ oonbaire, d!a Convention relative au oontrat de transpoR • Este transports queda sameUdo, no obsianlo a Loda 
~ ~ ~ íntorrsatìonat de mazchandaes par route (CMR}, daúsufa oonbaria a4 oonvenio satiro of centrato de 

~ This carriage is subjoi, notvnthstandmg any douse lranspottes, seglin la Orden FOMl26at120t2 de 13 
to the contrary, to the Canvantlon on 1rie Contract fnr ~ Dfdernbra ~ 2atZ entradaenvi9ore10507l1+D13 
the tntemationat Carriage of goods by road (CMA}. ylo modtfìcacionos posterlores de [a Orden. 

--~ — ~- 

2 Consegna (CíF, Hombre, domià~o)1 Destinafalre (NA no ó, domicils} 1 Consignee (VAT, name, address} 

~~~~ ~ ~~.~,~ ~ ©1Q 
~~~~~ 

ió Porieador {C1F, Hombre, domicilio} -7raAsporteur (NA, nom, domiplie) - Catríer {VAT, Hama, address} ' 

~~ Lugar de enirega de la mercancfa (sugar, pa{s} 
3 lieu próvu pour la iivraison de la merchandise {lieu, pays) 

Place of delivery of 1~ nod .(place, country} 

~-~-~ 
~ é ~ ~ ~ 

Referenciairans mista Po fir~ M~;~,i R f C u L A 
„~ ~~Qhfculò _ Remofq e o SeminemolquH , 

.r,~ Distancia ~. ~ zKm. , l~.Y~z~ ~)3~~j ~~ U Fs,~ d~r:'~ ,11 ~ 1~ y 
~'r~ t`7 U " S r ~ ~ ~ b -

Porteadores sucesivo~'(CIF Hombre domlcillo,}~ ~ ' 
17 Transporteur successifs {TVA, nom, do~ir~i(ie7 L~~ ~ U~~~i~ 

Successive carriers {VAT, na g~aàdress} QQ~ 
~ ~~~ ~~ 

Lugar y fecha de targa de la mercancfa (legar, pats, fecha} 
4 Ueu et data de la prise en charge de la merchandise {Ileo, pays, date} 

Place and date of taking aver of goods (place, country, date} 

~~~ ~~~ ~ 
~~~ i ~ ~ $ Reservasy observaciones del porteador! Réserves et obsorvatlons du transportourl Carriors roservatlens oral obsenratiens 

$ Documentos anexos /Documents annexós l Attached documents 

~~ ~ ~ ~ ~~ 

Marcar y números Número do bettor Close de embalaje Naturafeza de 
fi Marques et numóros 7 Nombre de colts $ Moda d'embailaga g Nature de la 

Marks and numbers Number of packages Type of package Nature o[ goods 

~~ 
lJ

r ~~~~V \~v~ ! ~ ~~ i~ ~ /
h
{~`n~ Y ~ ~ LMT 

i 

1a mercancfa 
mar~chandise 

N° ostadfstico 
10 N° statistiquo 

StatiUscal number 

Peso bruto kg. 
11 Po1ds brut. kg. 

Gross weight in kg. 

~~ `~ ~~ 

Volumen rn3 
12 Cubaga m3 

Volume in m3 

GARGADQSPORELRE3~InENiE REI,IESASAIREItIrFHiE 
RE74USESALD9ÉDrrEUA 

FNFfìE{tAoOSALDESTINATARIO 
ItYAEESAIrDESTUWTAiRE 

pEYUELiúsPCiREipES•fàtATASìp 
RENDUESPARLEOEST1ttATAtAE 

t70 ARECOGEA 
NDNF{EFlDUES, RFPREtiDAE tIERCANCUSPEl1GROSAS 

.s~ tao
TRANSPORTECAN3EUPEfUtURA 

si 
CQ1jíRalADA 

Na 
a {ADR'} CLASS 

Classe Chiffre Lettre 
Class Number Letter ADR'} Documentos anexos ylo precislones concretes: 

13 Instrucciones dsl remltente / instructions de t'expéàiteur !Sender's instructions j 9 Esllpulaciones particulates / Conventions partículióres 1 Special agreements 

t 

l 

13 ~i5 instrucàones y reserves del iransporUsfa f 1nsUuctEans et reserves du iranspo:ieurllnswction and reserve ai tamer 

A pagar por. 20 To be paid by: 
Remlten e 
Sendor's 

~ Moneda 
Currency 

Consegnatario 
Consignee 

Predo del transports: 
Carriage Chargés: 
Doscuentos: 
DeducSions: 
tfquido 1 Balance 
Suplementos: 
Supplem. Charges: 
Gastos accesorios: 
Other expenses: ~- 

• 
1A 

,_,,, 

Forma de pago / Prescriptions d'affranchlssoment /Form of payment 

Porte pagado 1 Franco 1 Carriage paid 
Porte debido !Non franco 1 Carriage owed 

T 0 TA t 
~ ~ 15 ReembolsD 1 Rambaursement 1 C ~} • d, dry, tt ~ ~ ~ i• ~ ; ~~ ~ I~~~ 

~,~i Formalizado en a 
21 Etablio à /►~~~ ~ l0 !~1 2.D0 

Estabilshed in ~ (, ,,,-~7, ~_ on (~~ ~ A)1 ~ Q 
t 

.rte -

• Ula ref p ~ ~ - ■tatìxe~tri:'laltualt:tlt[~` 
22 

x 

o~N~ 

- - F~°>r,~a~~~an 
Firma y sego del rem~fy~enté~C~- 
Signature ei timbre de f expéditeur 
Signature and stamp of the sender 
Qrado de Satisfaccfótl l3ajo ( } Medio ( ) Alto { } 

23 

~~~R~iirC''►~~ -~~~• ` è~~Lfeúar

~1vda. Galata a,~~. ;rQ ~~a ~I. G~. ? 
_ ~od~ ~t~a ~~ 

~~ ~ 
Erma y sella del iranspoRista 
Signature et timbre du transporteur 
Signature and stamp of the carrier 

Reclb..e 24 

~ 
verifica 

Firma y salto 
Signature et 
Signature and 
Grado do Satlsfacció~ 

/' 

- 

dal ca 
timbre 

stam.~ 

ercancfa / MarchandfsH recces / 

~) O GEf~e20~0 2.01 

~~ VL~~O ~0 n Yi S t' e va d 
s~ c~~~aIi~à e gl~an~ità'' • signaler 

~ u destinatalre 
of the consignee 
Sa]o ( } Medio { } A1tn { } 
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